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تنشر البحوث الأكاديمية والدراسات الفكرية والعلمية والأدبية التي لم يسبق نشرها من  مصنفةالمعيار مجلة علمية -
 قبل.

 بتيسمسيلت. الجزائر. جامعةدورية تصدر مرتين في السنة عن  -

 ت العربية والفرنسية والانجليزية.تقُبل البحوث باللغا -

 ضرورة وجود مختصر أو تمهيد للمقال سواء باللغة العربية أو الأجنبية.-
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 (. 41(، وفي الهامش بالخط نفسه حجم)41( حجم )Times new romanالفرنسية بخط )

 APAعلى طريقة أسلوب لإحالات تكون الهوامش وا -

 صفحة. 41صفحات ولا تتجاوز  08لا يقل حجم البحث عن  -

كما أن ترتيب البحوث  المواد المنشورة تعبر عن آراء أصحابها، والمجلة غير مسئولة عن آراء وأحكام الكتاب. -
                                                            .                                              يخضع لاعتبارات تقنية وفنية
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 كلمة العدد
       

 عليكم،لسلام ا    

عليكم مجلة المعيار ككل مرة في مجلد جديد وعدد جديد، يحمل في طياته تطل 

العدد بمقالات من داخل وخارج  ايتميز هذكالعادة و  ،العلميةمجموعة قيمة من المقالات 

ى الميادين، سواء كانت أدبية، قانونية المواضيع المختلفة في شتر من تحوي الكثيالتي  الوطن

 واجتماعية. اقتصادية، وسياسية

 .العدد الثاني عشر،المجلد الخامس هذا ستجدونه في كل 

 على إرضائكم بما تقدمه من أبحاث 
ً
إن هذه المجلة مجلتكم وإدارتها حريصة جدا

كما نسأل الله تعالى أن  .مودراسات، نتمنى أن يلقى هذا العدد الذي بين يديكم استحسانك

 لوجهه الكريم وأن ييسر لنا الاستمرار في عملنا هذ
ً
 ايكون عملنا هذا خالصا

      

 

 المدير المسؤول عن النشر

 د. عيساني امحمدأ .                                                                                                      
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Résumé: 

        Le présent article se donne pour objectif une relecture herméneutique de la 

première nouvelle du livre de la Jungle Les frères Mowgli  de l’écrivain 

britannique Rudyard Kipling. Pour ce faire, nous nous sommes appuyé sur 

l’herméneutique de Paul Ricœur pour démontrer, dans la mesure du possible, 

que cette nouvelle est une représentation d’un programme colonial à travers 

lequel est saisi le sens culturel et politique du rapport entre le colonisateur et le 

colonisé 

Mots-clés : Relecture; herméneutique; symbole; Les frères de Mowgli; Le livre de la 

Jungle     

Abstract: 

         The present article aims to provide a hermeneutic rereading of the first 

short story of the Jungle Book The Mowgli Brothers by the British writer 

Rudyard Kipling. To do this, we relied on the hermeneutics of Paul Ricœur to 

demonstrate, as far as possible, that this news is a representation of a colonial 

program through which the cultural and political meaning of the relationship 

between the colonizer is grasped and the colonized. 

Keywords: Rereading; hermeneutic; symbol; The Mowgli Brothers; the Jungle Book 
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Introduction: 

     Nous avons grandi dans l’univers merveilleux des contes et le monde 

fantastique des livres de jeunesse: les contes merveilleux de Charles Perrault, 

Pinocchio de Carlo Collodi, le Petit Prince d’Antoine Saint Exupéry, Alice au 

pays des merveilles de Lewis Carroll, sans famille d’Hector Malo, Harry Potter 

de J.K Rowling pour ne citer que ceux-là, sont autant de livres qui ont bercé notre 

enfance et notre jeunesse sans pour autant réfléchir sur la portée symbolique de 

ceux-là. Pourtant ces livres reflètent souvent  une réalité et pourraient, de ce fait, 

avoir une connotation mythique et idéologique.  

     Ainsi, lorsque Perrault raconte, dans le Petit chaperon rouge, que le méchant 

loup dévore le petit chaperon rouge dans un sadisme inouï, il ne fait qu’allusion 

au sacrément chrétien de l’eucharistie1 dans le nouveau testament, ou quand des 

conteurs mettent en scène des dragons2 cracheurs feu volant et attaquant des 

humains, c’est la mort ou le diable qui mettent en scène, ou encore lorsque Carlo 

Collodi raconte les aventures de Pinocchio, il ne fait que parodier  l’histoire réelle  

de Dominicco Scandella dit Menocchio, un meunier jugé et brulé vif pour hérésie 

par l’inquisition en Italie au moyen âge. 

     Ce détour par l’animal  est une pratique courante depuis la naissance de la 

littérature. Il est présent dans les fabliaux au moyen âge,  dans les fables de Jean 

de la fontaine au XVII siècle et dans les différents contes pour enfants dans la 

littérature contemporaine.  Cette présence du bestiaire n’est certainement  pas un 

accessoire esthétique, mais serait des représentations symboliques d’une société. 

     C’est au cours du XIX et du XX siècles qu’émerge une littérature d’enfance et 

de jeunesse. Elle se voit assigner la mission de développer l’imagination des 

jeunes lecteurs et de les inciter à s’interroger sur des questions existentielles. Cette 

littérature « innocente », pour reprendre Denis Jallat (2007), se serait mise au 

service de la doctrine impérialiste pour faire adhérer un lectorat jeune à son projet 

expansionniste.  
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     Parmi les œuvres relevant de la littérature de jeunesse, figure 

incontestablement le livre de la jungle de l’écrivain britannique Rudyard Kipling. 

En  lisant la première nouvelle de ce livre les frères de Mowgli, nous nous sommes 

interrogés sur les motifs qui poussent cet écrivain de renom à écrire une nouvelle 

dont les personnages sont des animaux dans le contexte historique de la 

colonisation britannique de l’Inde. Pour rappel, cette nouvelle raconte  l’histoire 

de Mowgli qui, abandonné par ses parents, est  adopté par des loups (le Père Loup 

et la mère louve Raksha). Sa présence est contestée par le tigre Shere Khan qui 

veut le dévorer. Sous la protection de ses « parents » adoptifs et de « ses frères » 

Akéla, Bagheera et Baloo, Mowgli grandit au milieu de la Jungle.  

     L’imaginaire collectif retient de nombreuses aventures de ce personnage 

éponyme de cette nouvelle qui a réussi à éclipser le nom de son créateur au point 

de devenir, par antonomase, un archétype de l’enfant abandonné symbolisant la 

relation entre la culture et la nature.  

           Les lectures incessantes qui ont abordé principalement cette nouvelle se 

sont interrogées principalement sur le thème de l’éducation et ses représentations 

omettant volontairement ou involontairement le caractère impérialiste de l’œuvre. 

Hormis la lecture politique  d’Edouard Saïd réalisée sur une autre œuvre de 

l’écrivain britannique, à savoir le roman Kim (1901), dans laquelle souligne que  

«  Kipling saisit le sens politique de ce rapport (entre l’ethnographe occidental et 

l’être primitif) […] auquel appartient le jeune Kim » (2000 :103), aucune étude, au 

moment où nous rédigeons cet article, n’a étudié le caractère politique ainsi que 

la symbolique des figures animalières et spatiales présententes dans la nouvelle. 

L’analyse de Kim  pourrait donc nous servir de base pour l’interprétation de Les 

frères de Mowgli étant donné que les deux œuvres saisissent ce sens politique 

entre le colonisateur qu’est l’homme occidental et l’être primitif qu’est le 

colonisé.  
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     L’objectif de cet article est donc de démontrer, à travers une relecture 

herméneutique, que la première nouvelle Les frères Mowgli du livre de la jungle 

est une représentation d’un programme colonial à travers lequel est saisit le sens 

culturel et politique du rapport entre un colonisateur humanisé et un colonisé 

animalisé. 

     Ce faisant, nous n’avons pas pour ambition d’interpréter toute la nouvelle ni 

donner une interprétation exacte de ce qui a voulu dire l’auteur, mais nous nous 

en tiendrons au plus frappant de cette nouvelle, à savoir sa spatialité et ses 

personnages.  

      Pour ce faire, nous nous appuierons dans notre lecture sur l’herméneutique 

des symboles et de l’espace chez Paul Ricœur, sans pour autant oublier la 

détermination politique et idéologique dans l’écriture de cette nouvelle. Pour la 

version française du livre de la jungle, nous avons choisi la plus connue celle 

de Robert d'Humières et Louis Fabulet publiée en1924. 

     Mais avant d’entamer cette étude annoncée par le titre, il est absolument 

nécessaire de définir l’herméneutique en général et celle de Paul Ricœur en 

particulier. Cela s’avère indispensable à la compréhension de notre démarche 

d’analyse. 

1. L’herméneutique ricoeurienne : 

          À l’origine, l’herméneutique a pour objet la compréhension et 

l’interprétation des textes sacrés ou profanes pour découvrir le sens voulu par 

l’auteur. Paul Ricœur pense qu’il qu’ « il n’ya pas d’herméneutique 

générale(…) mais des théories séparées et opposées concernant les règles de 

l’interprétation » (ibid. : 80) Ricœur plaide ici pour une jonction entre le culturel, 

le scientifique et le soupçon , c’est-à-dire que l’interprétation d’un texte ne dépend 

pas uniquement de la conscience de l’herméneute mais   de l’ensemble des 

connaissances issues des différentes disciplines telles que l’Histoire, la 

psychanalyse,  l’anthropologie et la sociologie etc.  

https://fr.wikipedia.org/wiki/Robert_d%27Humi%C3%A8res
https://fr.wikipedia.org/wiki/Louis_Fabulet
https://fr.wikipedia.org/wiki/1899_en_litt%C3%A9rature
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     Néanmoins, il réfute l’idée d’une herméneutique générale qui s’applique à tous 

les textes des différents horizons : «  La lecture d’un texte se fait toujours à 

l’intérieur d’une communauté, d’une tradition ou d’un courant de pensée vivante, 

qui développent des présupposés et des exigences. » (1965 : 67). L’idée de Ricœur 

est que  l’interprétation des textes se fait à travers une appropriation de la langue 

d’une communauté à travers laquelle est questionné le texte en lui-même.   

     Paul Ricœur développe aussi une herméneutique qui prend en compte 

l’interprétation des symboles. Il explique que: «Les symboles sont opaques, parce 

que le sens premier, littéral, patent, vise lui-même analogiquement un sens second 

qui n'est pas donné autrement qu'en lui» (Paul Ricœur, 1975 : 64)  Ricœur signale 

ainsi que l’herméneute doit prendre en compte le sens   non- littéral du symbole, 

et non pas son sens littéral.    

     Outre cette conception ricoeurienne du symbole, nous utiliserons aussi 

l’herméneutique de l’espace chez Ricœur en s’appuyant  sur quelques idées 

exposées dans son ouvrage La mémoire, histoire, oubli (2000) dans lequel il 

explique que « L’attirance de la nature sauvage sort renforcée de l’opposition 

entre le construit et le non-construit, l’architecture et la nature. » (Paul Ricœur : 

2000 :188). Cette vision de l’espace conjuguant « espace habité » et « espace 

sauvage » sera au cœur de notre étude de la figure spatiale de la caverne.  

     Pour des raisons pratiques,  nous nous limiterons dans le cadre de cette étude 

à l’analyse de la caverne qui est la figure spatiale principale de la nouvelle Les 

frères de Mowgli. 

     Après cet aspect théorique et méthodologique, nous tenterons à présent 

d’appliquer cette analyse de type herméneutique, telle que nous l’avons  définie, 

pour enrichir l’interprétation de cette nouvelle. L’analyse portera donc sur la 

symbolique des personnages et de la figure spatiale de la caverne. C’est donc sur 

ces modalités que va porter notre analyse.  
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2. Les frères de Mowgli, une représentation d’un programme colonial :  

2.1.  Procédés et symbolique de l’animalisation :  

     Selon Paul Ricœur «  Il n’y a pas de compréhension qui ne soit médiatisée par 

des signes, des symboles et des textes. » (1986 : 29). En effet, la compréhension de 

la symbolique des figures animalières  passe inéluctablement par l’évocation de 

l’onomastique mongole dans la mesure où les animaux sont souvent utilisés 

comme archétypes créant des symboles  pour représenter l’humain ou structurer 

des réalités sociales et culturelles : «Le symbole nous dévoile un monde et la 

symbolique phénoménologique explicite ce monde » (Gilbert Durant, 1964 : 78).  

     Par ailleurs, l’interprétation symbolique des figures animales ne saurait être 

envisagée en dehors du contexte historique de cette nouvelle, entre autres la 

colonisation britannique de « l’Inde  mongole »3.  

     C’est dans cette optique que l’animalisation du personnel romanesque de la 

nouvelle serait une dévalorisation du colonisé dans le but de l’assujettir et de le 

coloniser. Pour ce faire, l’auteur  tient à animaliser Mowgli dès le début de cette 

nouvelle pour que ce dernier s’initie à la culture animale qui lui permet 

d’intégrer le clan des animaux. C’est ainsi qu’il est qualifié de « petite 

grenouille » par la mère louve «  lie there, little frog » (Mowgli’s Brothers : 3) 

« Couche-toi là, petite grenouille… » (Les frères de Mowgli : 3) et de « petit 

d’homme » par le tigre Shere khan. « My prey. A little man took this path. His 

parents fled. Give it to me! » (Mowgli's brothers:7) «Ma proie. Un petit d’homme 

a pris ce chemin. Ses parents se sont enfuis. Donnez-le-moi! » (Les frères de 

Mowgli : 7). L’expression « petit homme » pourrait être interprétée comme une 

allusion aux caractéristiques physiques du peuple mongol qui est souvent de 

forme ronde et de petite taille.  

     Il est à noter que l’adjectif mongol (habitant de la Mongolie)  différent de 

celui de  « mongolien » qui qualifie une personne atteinte de mongolisme ou de 

trisomie. Et ce n’est pas par Hazard si l’apparition du mot mongolisme (Mot 
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créé par  le britannique John Langdon Down en 1866)   coïncide avec 

l’apparition à la même époque du livre de la Jungle.  

      En outre, l’histoire de Mowgli pourrait, à notre sens, avoir une symbolique 

religieuse  dans la mesure où Mowgli serait une parfaite représentation de la figure 

de Moise que son dessein nous remet en mémoire : Shere khan qui pourchasse 

Mowgli pourrait évoquer irrésistiblement Ramsès II qui massacrait les jeunes 

garçons israélites dans l’ancien testament, la Jungle dont-il parcourt serait le 

désert de Sinaï et le feu grâce auquel Mowgli s’échappe à Shere khan et au clan 

des loups serait le buisson ardent.   

    Pour ce qui est  du tigre Shere Khan, il est décrit dans la nouvelle comme un 

animal « terrible » et « impitoyable ». Il est le principal ennemi de Mowgli et du 

clan de Seeonee (le clan des loups). Il déteste les hommes et craint leur feu. 

Quant à l’onomastique de cet animal, le mot Khan, selon le Dictionnaire le 

Robert (1951), dérive du mongol « qan » qui signifie  « seigneur, prince, 

souverain ». C’est un titre que portaient les conquérants turco-mongols  ou des 

afghans. Par conséquent, Shere khan ne pourrait être que l’animalisation de roi 

pachtoune Sher Shah suri, de son vrai nom Fahrid Khan aussi dénommé Sher 

Khan, le fondateur de l’empire suri. Le narrateur, par la référence à un 

patronyme Mongol, chercherait à rabaisser la culture mongole dont l’inde est 

l’héritière. Ce n’est pas par hasard, si le mot mongolisme est créé, à la même 

époque que l’apparition du livre de la Jungle comme nous l’avons déjà 

mentionné, pour qualifier les enfants qui sont atteints de trisomie et dont le 

visage évoque la  race mongole.  

     En ce qui concerne la panthère noire Bagheera, elle  est la première qui a 

découvert Mowgli et celui qui l'a remis aux loups. Bagheera est aussi l’un des 

principaux éducateurs de Mowgli aux côtés de l’ours Baloo « it’s me who will 

give him lessons » (Mowgli’s brothers: 125) « C’est moi-même qui lui donnerai 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Mongol
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des leçons » (Les frères de Mowgli : 25).Le premier lui apprend la chasse, le 

second les lois de la jungle.  

     Tout comme Shere khan, Bagheera pourrait faire référence au surnom du 

premier empereur Mongol Bâbur fondateur de l’empire musulman en Inde qui 

est surnommé la Panthère. L’animalisation de ce personnage historique aurait 

pour fonction de ramener les ancêtres de l’indien colonisé à « un statut racial, 

culturel et ontologique inférieur. » (Edouard Saïd, 2000,100). Par ailleurs, 

Bagheera apparait comme une Prométhée moderne car c’est elle qui fait don du 

feu à Mowgli pour qu’il puisse se défendre contre les loups. 

     Quant à la figure du loup, elle  est l’une des principales figures dans l’intrigue 

de la nouvelle. Elle paraît comme l’archétype du bien et de l’entente fraternelle  

au début de la nouvelle. Une entente qui  survient qu’au moment de 

l’animalisation de Mowgli. Une animalisation qui sera de courte durée car il se 

révolte, à la fin de la nouvelle, contre les lois de la jungle et se revendique comme 

humain devant ainsi, pour le narrateur, un archétype du mal : « Since I am a man, 

you must behave like a man» (Mowgli’s brothers : 109) «Puisque je suis un homme, 

il faut me conduire en homme » (Les frères de Mowgli: 109). Par conséquent, les 

loups deviennent les pires ennemis de Mowgli et décident de le chasser de la 

jungle. C’est ainsi que le loup devient à la fin de la nouvelle  un archétype du mal 

voulant se débarrasser de toute présence humaine dans la jungle.   

2.2. Le motif du feu : 

     Dans la littérature, le feu présente une riche diversité  symbolique. Karin 

Becker écrit à ce propos :  

La maitrise du feu domestiqué marquet le début de la culture 

humaine ; il est utilisé pour transformer la nature en culture, 

de sorte que Prométhée devient le fondateur de la 

civilisation » (2016 :20) 

     La domestication du feu constitue une étape importante dans le passage de 

l’homme de l’état primitif à l’état civilisé. La référence au mythe de Prométhée 
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comme étant le transmetteur du feu à l’être humain pourrait nous aider  à 

interpréter la présence du motif dans la nouvelle de Rudyard Kipling (Nous y 

reviendrons). De son coté, Gaston Bachelard abonde dans le même sens en 

signalant le caractère ambivalent du feu : « Le feu désigne le bien et le mal. Il 

brille au Paradis. Il brule à l’Enfer. Il est douceur et torture. Il est cuisine et 

apocalypse » (2012 :23). Ces citations considèrent donc le feu comme un 

phénomène ambivalent en ce qui concerne sa capacité transformatrice et son 

aspect civilisationnel.  

     La présence du motif du feu dans la nouvelle Les frères de Mowgli a une 

représentation symbolique. En effet, Bagheera ignore tout du feu: « By Red 

Flower, Bagheera meant fire. But no jungle creature would call fire by its true 

name. »  (The Mowgli Brothers: 4)   « Par Fleur Rouge, Bagheera voulait dire du 

feu. Mais aucune créature de la jungle n’appellerait le feu par son vrai nom. » 

(Les frères de Mowgli: 4)  

     À l’instar de Bagheera, Mowgli, animalisé dès le début de la nouvelle, 

confond fleur rouge et feu. «I brought here a little of the Red Flower that you 

dogs fear » (The Mowgli Brothers: 6) « j’ai apporté ici un peu de la Fleur Rouge 

que vous, chiens, vous craignez.» (Les frères de Mowgli:6). Le feu est donc 

ambivalent dans la nouvelle : d’une part, il protège Mowgli contre le clan et 

d’autre part il menace ce dernier de finitude.  

     Dans la nouvelle, Mowgli use d’un bout de branche brûlé pour faire peur aux 

loups. Un comportement qui pourrait avoir une connotation religieuse : le feu 

qui brûle serait un feu céleste porteur de civilisation, alors que le feu qui fait 

peur aux loups serait un feu infernal. Quant au  grand feu qui Brûle la jungle à la 

fin du livre, il pourrait être interprété comme  l’illumination de l’obscurité et la 

dissipation de l’ignorance.  
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2.3.  La figure spatiale de la caverne : 

     La caverne est une figure récurrente dans la littérature médiévale et moderne. 

Platon y consacre tout un récit intitulé l’allégorie de la caverne4 dans son livre 

la République. Nous pensons que la nouvelle Les frères de Mowgli y transpose 

quelques idées notamment celles liées à la lumière et à l’obscurité. Cette 

dichotomie se réalise dans l’espace de la caverne présent dans cette nouvelle. 

C’est un lieu naturel et sauvage où Mowgli passe son enfance et acquiert 

l’essentiel de son éducation. Paul Ricœur, pour qui  l’espace fictionnel suscite 

des réflexions de nature herméneutique, voit dans cet espace naturel un rite 

d’initiation par lequel le civilisé est censé d’acquérir une éducation de l’altérité. 

Il écrit à ce propos : 

 L’attirance de la nature sauvage sort renforcée de 

l’opposition entre le construit et le non-construit, entre 

l’architecture et la nature. Celle-ci ne se laisse pas 

marginaliser. La superbe du civilisé ne saurait abolir le 

primat des lieux sauvages (Wilderness) ; l’expérience 

devenue légendaire des premiers colons américains, livrés 

aux deux expériences traumatiques du déracinement et de la 

désolation, reviennent en force avec les humeurs sinistres de 

citadins déracinés chez eux et que la campagne et ses 

paysages ne réconfortent plus. (Paul Ricœur, 2000 :  188) 

     Dans la nouvelle, La caverne relève de ce que Ricœur nomme « un  lieu 

sauvage non construit » (Ibid.118). C’est le lieu symbolique dans lequel  s’est 

forgée l’identité de Mowgli, un lieu d’initiation où s’effectue une transformation 

(mort, renaissance, initiation). La caverne écrit René Guénon est « le centre, 

l’origine, le point de départ, un court récit indivisible, l’image de l’unité 

primordiale. » (2022 :13). Pour Platon, « La caverne représente l'instruction et 

l'ignorance » (Platon, la République livre VII : 21).  

     Par ailleurs, l’espace de la caverne fait véritablement écho à celui du mythe de 

la caverne de Platon: les loups seraient les indiens colonisés prisonniers d’une 

culture ancestrale mongole jugée sclérose, les chaines  seraient les croyances et 

les traditions qui empêchent le colonisé à accéder à la connaissance, Mowgli serait 
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le prisonnier qui sort de la caverne puis y retourne pour  prêcher la vérité. Le feu 

serait « les lumières » du colonisateur qui tente de dissiper l’obscurité symbole de 

l’ignorance du colonisé. 

     Malgré la présence de plusieurs éléments du texte platonicien, la figure spatiale 

de la caverne apparait de façon inversée dans la nouvelle : d’une part, elle devient 

un lieu de connaissance et d’initiation où s’opère une transformation de Mowgli 

de l’état nature à l’état culture ; d’autre part, l’extérieur de la caverne représente 

le monde des apparences dans lequel les loups sont incapables d’accéder au 

monde réel selon le texte platonicien. C’est précisément la raison pour laquelle le 

tigre shere khan ne pouvait pas entrer  dans la caverne pour dévorer Mowgli à 

cause de ses larges épaules.  

Conclusion:  

     Au terme de cette tentative d’une relecture herméneutique de la première 

nouvelle Les frères de Mowgli  du premier livre de la Jungle de Rudyard Kipling, 

nous dirons que l’interprétation de cette nouvelle nous amène à penser qu’elle est 

une représentation d’un  programme de colonisation à travers lequel l’indien 

colonisé  est réduit au statut de la bête vivant dans la Jungle ; alors que Mowgli 

est hissé au statut de l’homme civilisé qui, vivant parmi les barbares arrive, grâce 

à la maitrise du feu et l’appropriation de leur culture, à les dominer à la fin.  

      Dans la nouvelle, le narrateur rabaisse l’indien au statut de la bête en le liant  

tantôt à un animal cruel tel que le tigre Shere Khan tantôt à une sage panthère 

noire, tantôt à un loup .Ces noms d’animaux seraient référentiels car ils 

renverraient  à des personnages historiques Mongols tels que Shere Shah ou 

Gengis Khan ou Bâbur .Cela  pourrait être interprété comme une stratégie 

discursive, de la part du narrateur, qui consiste à rabaisser la culture ancestrale 

mongole  et à mettre en valeur la culture du  colonisateur héritier des siècles de 

lumières.  
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     L’interprétation symbolique des personnages et de la figure spatiale de la 

caverne dans la nouvelle Les frères de Mowgli  nous a permis de saisir le sens 

politique du rapport entre le colonisé indien et le colonisateur britannique, ce qui 

nous fait dire en conclusion que la première nouvelle du premier livre de la 

jungle  est une représentation d’un  programme de colonisation à travers lequel le 

narrateur fait l’apologie de la politique coloniale britannique à travers une 

représentation péjorative  de l’élite indienne d’origine mongole.  

 

Notes: 

1- L’eucharistie peut être définie comme « un sacrément essentiel du christianisme qui 

commémore et perpétue le sacrifice du Christ…Les espèces (pain et vint) qui ;, selon la 

doctrine catholique contiennent substantiellement le corps, le sang, l’âme et la divinité de 

Jésus-Christ. » (Dictionnaire Le Petit Robert, 1986)  
2-  Dans son article Le dragon dans la littérature et les arts médiévaux, Corinne Pierreville 

pense que  « Dans un Moyen Âge imprégné par de foi chrétienne et de spiritualité, il n’est pas 

étonnant que le dragon ait incarné le diable, conformément à l’image qu’en donnait la Bible. » 

En ligne : https://univ-lyon3.hal.science/hal-

00861954/document#:~:text=Il%20symbolise%20non%20seulement%20la,du%20christianis

me%20sur%20le%20paganisme 
3- Dans leur article Britannicité. Présence française dans l’empire britannique au XIX siècle, 

Claude Couture et Srilata Ravi écrivent sur l’empire mongol musulman : « Fondé en Inde 

1526 par Bâbur .L’empire mongol a duré jusqu’en 1857 (…) mais sa chute a vraiment 

commencé  en 1739 » (Claude Couture et Srilata Ravi, , chapitre 4, p.159.En ligne: 

https://www.pulaval.com/libreacces/9782763722054.pdf 
4-L’allégorie de la caverne de Platon est une histoire écrite sous forme de dialogue exposée 

dans son livre  La République .Elle met en scène « des captifs enchaînés dans une demeure 

souterraine, le visage tourné vers la paroi opposée à l'entrée, et dans l'impossibilité de voir 

autre chose que cette paroi. Elle est éclairée par les reflets d'un feu qui brûle au-dehors, sur 

une hauteur à mi- pente de laquelle passe une route bordée d'un petit mur. Derrière ce mur 

défilent des gens portant sur leurs épaules des objets hétéroclites, statuettes d'hommes, 

d'animaux, etc. De ces objets, les captifs ne voient que l'ombre projetée par le feu sur le fond 

de la caverne.( Robert Baccou, La République, traduction et notes. En 

lignehttps://www.lemelin-metho.ucs.inrs.ca/wp-content/uploads/3_B.pdf) 
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